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دربارهٔ دادخواهی مسیحیان
1آیا کسی از شما چون بر دیگری مدعّی باشد، جرأت

دارد که مرافعه برََد پیش ظالمان نه نزد مقدسّان؟2یا
نمیدانید که مقدسّان، دنیا را داوری خواهند کرد؛ و
اگر دنیا از شما حکم یابد، آیا قابل مقدمّاتِ کمتر
نیستید؟3آیا نمیدانید که فرشتگان را داوری خواهیم
کرد تا چه رسد به امور روزگار؟4پس چون در مقدمّات
روزگار مرافعه دارید، آیا آنانی را که در کلیسا حقیر
شمــرده میشــوند، مینشانیــد؟5بجهــت انفعــال شمــا
میگویم، آیا در میان شما یک نفر دانا نیست که بتواند
در میان برادران خود حکم کند؟6بلکه برادر با برادر به
محاکمه میرود و آن هم نزد بیایمانان!7بلکه الآن شما
را بالکلیّهّ قصوری است که با یکدیگر مرافعه دارید.
چـرا بیشتـر مظلـوم نمیشویـد و چـرا بیشتـر مغبـون
نمیشوید؟8بلکه شما ظلم میکنید و مغبون میسازید
و این را نیز به برادران خود!9آیا نمیدانید که ظالمان
وارث ملکوت خدا نمیشوند؟ فریب مخورید، زیرا
فاسقان و بتپرستان و زانیان و متنعمّان و لواّط10و
دزدان و طمعکـــاران و میگســـاران و فحّاشـــان و
ستمگران وارث ملکوت خدا نخواهند شد.11و بعضی از
شما چنین میبودید لکن غسل یافته و مقدسّ گردیده
و عادل کرده شدهاید به نام عیسی خداوند و به روح

خدای ما.
آزادى مسئوليت است

12همهچیز برای من جایز است، لکن هرچیز مفید

نیست. همهچیز برای من رواست، لیکن نمیگذارم که
چیزی بر من تسلطّ یابد.13خوراک برای شکم است و
شکم برای خوراک، لکن خدا این و آن را فانی خواهد
ساخت. امّا جسم برای زنا نیست، بلکه برای خداوند
است و خداوند برای جسم.14و خدا خداوند را برخیزانید
و ما را نیز به قوتّ خود خواهد برخیزانید.15آیا نمیدانید
که بدنهای شما اعضای مسیح است؟ پس آیا اعضای
مسیح را برداشته، اعضای فاحشه گردانم؟ حاشا!16آیا
نمیدانید که هرکه با فاحشه پیوندد، با وی یکتن باشد؟
زیرا میگوید هردو یک تن خواهند بود.17لکن کسی که
با خداوند پیوندد یکروح است.18از زنا بگریزید. هر
گناهی که آدمی میکند بیرون از بدن است، لکن زانی
بر بدن خود گناه میورزد.19یا نمیدانید که بدن شما

القضاء في الكنيسة
َ 1أيَتَجََاسَرُ مِنكْمُْ أحََدٌ، لهَُ دعَوْىَ علَىَ آخَرَ، أنَْ يحَُاكمََ عِندْ

َيسِينَ؟2ألَسَْـتمُْ تعَلْمَُـونَ أنالمِِينَ ولَيَـْسَ عِنـْدَ القِْد الظـ
القِْديسِينَ سَيدَيِنوُنَ العْاَلمََ؟ فإَنِْ كاَنَ العْاَلمَُ يدُاَنُ بكِمُْ،
ــتمُْ ِ الصغرَْى؟3ألَسَْ ــاكمِ ــتأَهْلِيِنَ للِمَْحَ ــرُ مُسْ ْ ــمْ غيَ ُ أفَأَنَتْ
ــذهِِ ــورَ هَ ـِـالأوَلْىَ أمُُ ـَـةً؟ فبَ ـَـا سَــندَيِنُ مَلائَكِ ن ــونَ أنَ تعَلْمَُ
الحَْياَةِ.4فإَنِْ كاَنَ لكَمُْ مَحَاكمُِ فيِ أمُُورِ هذَهِِ الحَْياَةِ
فأَجَْلسُِــوا المُحْتقََريِــنَ فِــي الكْنَيِسَــةِ قضَُــاةً.5لتِخَْجِيلكِـُـمْ
َ واَحِدٌ، يقَْدرُِ أنَْ أقَوُلُ. أهَكَذَاَ ليَسَْ بيَنْكَمُْ حَكيِمٌ، ولاَ
يقَْضِيَ بيَنَْ إخِْوتَهِ؟6ِلكَنِ الأخََ يحَُاكمُِ الأخََ وذَلَكَِ عِندَْ غيَرِْ
ــدكَمُْ ْ ــاً، لأنَ عِن ــبٌ مُطلْقَ ْ ــمْ عيَ ُ ــالآنَ فيِك المُؤمِْنيِنَ.7فَ
مُحَاكمََاتٍ بعَضِْكمُْ مَعَ بعَضٍْ. لمَِاذاَ لاَ تظُلْمَُونَ باِلحَْريِ؟
َ تسُْلبَوُنَ باِلحَْريِ؟8لكَنِْ أنَتْمُْ تظَلْمُِونَ وتَسَْلبُوُنَ لمَِاذاَ لا
َ يرَثِوُنَ وذَلَكَِ للإِخِْوةَِ.9أمَْ لسَْتمُْ تعَلْمَُونَ أنَ الظالمِِينَ لا
َ ـَـانٍ ولاَ ـَـدةَُ أوَثْ ــوا، لاَ زُنـَـاةٌ ولاََ عبَ مَلكَـُـوتَ اللــه؟ِ لاَ تضَِل
َ سَارقِوُنَ َ مُضَاجِعوُ ذكُوُرٍ،10ولاَ َ مَأبْوُنوُنَ ولاَ فاَسِقُونَ ولاَ
ــامُونَ ولاََ خَــاطفُِونَ يرُونَ ولاََ شَت ــاعوُنَ ولاََ سِــك َولاََ طم
يرَثِوُنَ مَلكَوُتَ اللهِ.11وهَكَذَاَ كاَنَ أنُاَسٌ مِنكْمُْ، لكَنِِ
ب يسَُوعَ الر ِ رْتمُْ باِسْم َسْتمُْ، بلَْ تبَراغتْسََلتْمُْ، بلَْ تقََد

وبَرُِوحِ إلِهَنِاَ.
الحرّية مسؤولية

ُالأشَْياَءِ توُافقُِ، كل ُليِ لكَنِْ ليَسَْ كل الأشَْياَءِ تحَِل ُ12كل

طُ علَيَ شَيْءٌ.13الأَطَعْمَِةُ َ يتَسََل الأشَْياَءِ تحَِل ليِ لكَنِْ لا
ِللِجَْوفِْ واَلجَْوفُْ للأِطَعْمَِةِ واَللهُ سَيبُيِدُ هذَاَ وتَلِكَْ. ولَكَن
ب للِجَْسَدِ.14واَللهُ قدَْ واَلر ، ب ناَ بلَْ للِر الجَْسَدَ ليَسَْ للِز
ً بقُِوتهِِ.15ألَسَْتمُْ تعَلْمَُونَ ب وسََيقُِيمُناَ نحَْنُ أيَضْا أقَاَمَ الر
ــاءَ ــذُ أعَضَْ ــيحِ؟ أفَآَخُ ــاءُ المَسِ ــيَ أعَضَْ ــادكَمُْ هِ أنَ أجَْسَ
المَسِيحِ وأَجَْعلَهُاَ أعَضَْاءَ زَانيِةَ؟ٍ حَاشَا.16أمَْ لسَْتمُْ تعَلْمَُونَ
هُ يقَُولُ: "يكَوُنُ أنَ مَنِ التْصََقَ بزَِانيِةٍَ هوَُ جَسَدٌ واَحِد؟ٌ لأنَ
ب فهَوَُ رُوحٌ ا مَنِ التْصََقَ باِلرَالاثِنْاَنِ جَسَداً واَحِداً".17وأَم
ةٍ يفَْعلَهُاَ الإنِسَْانُ هيَِ ناَ. كلُ خَطيِ واَحِدٌ.18اهُرُْبوُا مِنَ الز
ــذيِ يـَـزْنيِ يخُْطـِـئُ إلِـَـى خَارجَِــةٌ عَــنِ الجَْسَــدِ لكَـِـن ال
وحِ جَسَدكَمُْ هوَُ هيَكْلٌَ للِر َجَسَدهِِ.19أمَْ لسَْتمُْ تعَلْمَُونَ أن
كمُْ لسَْتمُْ ذيِ لكَمُْ مِنَ اللهِ، وأَنَ ذيِ فيِكمُُ، ال القُْدسُِ ال
كمُْ قدَِ اشْترُيِتمُْ بثِمََنٍ، فمََجدوُا اللهَ فيِ لأنَفُْسِكمُْ؟20لأنَ

تيِ هيَِ للِهِ. أجَْسَادكِمُْ وفَيِ أرَْواَحِكمُُ، ال
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معبد روحالقدس است که در شما است که از خدا
یافتهاید و از آن خود نیستید؟20زیرا که به قیمتی خریده

شدید، پس خدا را به بدن خود تمجید نمایید.


